Manufactured for « Valmistuttaja » Tillverkad f6r « Produsert for
Toodetud » RazoSanas pasifitajs « Kieno uzsakymu pagaminta

Kesko Corporation Group Companies, Kesko Oyj PL 50, 00016
Kesko © Kesko 2017. Made in China. WaroTorneHo ns
Komnanuin KECKO TPYT, @uxnaHaus, Kesko Cyj PL 50,
OI-00016 kecko 2017, V3roToBNeHD B KUTae.

501360150

Instruction manual

Kayttéohje

Bruksanvisning
Bruksanvisningen
PykoBoacTBo No 3Kcnayatauuu
Kasutusjuhendi

Instrukcijas

Instaliavimo instrukcijos

GB
Fl
SE
NO
RU
EE
LV
LT

pg 1-21
pg 22 -42
pg 43 -63
pg 64 - 84
pg 85-108
pg 109 - 130
pg 131 - 151
pg 152 -172




OPERATING INSTRUCTIONS
SHREDDER

LSG2312-4 LSG2512-4 LSG2812-4




. Machine Overview

1. Feeding funnel 2. Knab

3.Support 4.Grass Box

5. Support foot &. Wheel

7. Interlock switch pusher 8. Reset button / overload protector
9. Rotational direction switch 10. On/Off Switch

11. Appliance inlet




. Safety instructions

Warning! Please read first.

Warning! Please read and follow the safety instructions carefully.

Warning! If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer,
ts service agent or similarly qualified persons in order to avoid a hazard.

Become familiar with the owner's manual before attempting to cperate this equipment.
The shredders are only suitable for household use.

Only shred branches, twigs and woods of garden waste.

The shredder must be assembled correctly before use.

Warning! This appliance must be earthed!

Warning! Use only three core extension cables with the earth wire connected.

@ Only use extension cables that are approved for outdoor use and check that they are
in geod condition before use.

® Protect the cables from damage by heavy mechanical use, sharp edges, contact with
moving parts and corrosive liquids, etc.

® ‘Warning! Do not use an extension cable that shows signs of damage. Fit a complete
new cable - do not undertake any permanent or temporary repairs. Have the cable
replaced by a qualified technician.

@ Before inserting the plug in the main socket, make sure that the socket ratings are
carrect and correspond {o those indicated an the raling label on the shredder.

® Never move the shredder by pulling at the cables.

® Always disconnect the machine from the mains supply before transporting it to other
places.

® Always switch off the shredder before disconnecting any plug and socket connector
or extension cables.

@ Never leave the shredder unattended while it is switched on.

® Before leaving the shredder, switch off the moter and disconnect the plug. Do
likewise in the event of a power failure.

® Keep children and pets away. All onlookers should be kept a safe distance away from
the shredder when it is in use.

@ Do not allow children or any person who has not read this instruction leaflet or who is
not familiar with the shredder to operate it.

® The operator is respensible for third parties while working with the shredder.

® Only use the shredder for its designed purposes.

@ Caution! There are rotating blades on this machine.

® Caution! Blades do not stop immediately after switching off.

® Always switch off the shredder, disconnect the plug and wait until the cutting disc
stops before carrying out maintenance or cleaning work.

@ Use caution when cleaning or performing maintenance on the shredder. DANGER!
Watch your fingers! Wear gloves!

® |iis forbidden to move ar modify any of the electrical and mechanical safety devices.
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— - [ @ The shredderhas to stand on level and solid ground during operation. |
Elements Attels nosaukums Skaits ® Do not tilt the machine while the power source in running.

® Do not operate the machine on a paved or gravel surface wheare ejected material could
i cause injury;
£ ® Use only in daylight or good artificial light.

14. galvena dala 1 Wear ear protection and safely glasses at all times while operaling the machine.

Avgcid wearing clothing that is loose fitling or that has hanging cords or ties
We recommend the use of ear muffs.
Caution! The hopper must be fitted and tightened completely before use.

Do nct put your hands into the feed funnel and ejection slot.
® During operation ensure that no foreign objects (such as stones, glass, metal, earth,

@

plastics) are fed into the shredder; these foreign cbjects could cause blunting of the

‘ 14
15
blades and seriously damage the motor. Do not use your shredder for purposes other
than for its intended use.
15. atbalsts 1 . .

@ If the shredder start to vibrate abnormally, switch off the motor and check for the
cause immediately. Vibration is generally a warning of trouble.
@ Allow the machine to cool before making any inspections, adjustments, storing, etc..

® Ensure blades are secure before shredding. Do not cperate the shredder if any of the
blades are not properly mounted.

@ The shredder should be checked carefully before use. You should only work with a
shredder that is in gcod condition. Check that zll screws, nuts, bolts, and cther fasteners
are properly secured and that guards and screens are places. If you notice any defect on

)

16. zalex kaste 1 the machine that may cause danger to the operator, do not operate the shredder until

defects are rectified.
® Make sure the shredder is in a flat place before starting the machine. Do not tilt
- - the shredder when switching on or using.
Piederumi ' ; ; ; ; : ;
L] If the cutting mechanism strikes any foreign objects cr if the machine should start

making any unusual neise or vibration, shut off the power source and allow the machine to

Elements Attéls Nosaukums Skaits )
stop, take the following steps:

- inspect for damage;

- check for the tighten any loose pars;

/i —, A =
© uzgriezgatsiega (10s13) z ® Replace worn or damaged parts for safety. Use only original spare parts. You can get

=
w\\/ the parts from the manufacturer or LEQ-service centre, for detailed connecting

information, see last page.Parts not produced by manufacturer may cause poor fit and

possible injury.
® Use the shredder only in places where it is protected from water and never use it

LEOQ GROUP PUMP {(ZHEJIANG)CO.,LTD
No.1 ,3"' Street ,East Industrial Center,Wenling,Zhejiang,317500,Kina.
Talr.: 0086-576-86516666 Fakss: 0086-576-86516511

outdoors in rainy weather.
® Store in a dry secure place out of reach of children.

® Before starting the machine, look into the feeding chamber to make certain that it is

E-pasts:wxr@chinapumps.com Http: www.chinapumps.com —

® Keep your face and body away from the feed intake opening;

® Do not allow hands or any other part of the body or clothing inside the feeding chamber,

discharge chute, or near any maving part;
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® Keep proper balance and footing at all times. Do not overreach. Never stand at a higher
level than the base of the machine when feeding material into it;
® Always stand clear of the discharge zone when operating this machine;
® When feeding material into the machine be extremely careful that pieces of metal, rocks,
bottles, cans or other foreign objects are not included;
® Do not allow processed material to build up in the discharge zene; this may prevent
proper discharge and can result in kickback of material through the feed intake opening;
® |f the machine becomes clogged, shut-off the power source and disconnect electric unit
disconnect from supply before clearing debris.
® keep all guards and deflectors in place and in good working condition;
® When servicing the cutting means be aware that, even though the power scurce will not
start due to the interlock feature of the guard, the cutting means can still be moved by a
manual starting mechanism.
® |[f the electric cable became damaged during use, the following instructions must be
fulfiled:

A: Stop the motor

B: Disconnect the cable from the power socket.
@ |f an extensicon cord is used it shall not be of lighter grade than the supply cord
already fitted to the appliance.
® Not touch a damaged cord before it is disconnected from the supply. A damaged
cord can lead to contact with live parts.
® Not to touch the shredding means before the machine is disconnected from the
supply and the shredding means have come to a complete stop.
® Arecommendation that appliances should be supplied via a residual current device

(RCD) with a tripping current of not more than 30 mA.

® This appliance is not intended for use by persons with reduced physical, sensory or

mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they have been given
supervision or instruction concerning use of the appliance by a person responsible for their
safety.

® Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.

Elements Attéls Nosaukums Skaits
(1) 1. ritenis 2
2. ritena parsegs 2
3. atbalsta kajas 2
parsegs
4. atbalsts 2
5. hultskriive 2
&) 8. blive 2
7. iemava 2
8. paplaksne 4
9. uzgrieznis 2
@ 10. Uzgrieznis ar 2
neilonu
10 11 11. bultskrive 2
12. bultskriive 4
13. starplika 4
12 13
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5.3. Tehniskie dati

Tips

TTkla
spriegums/frekvence
Nominala jauda
darbTbas rezimam/1
Nominala jauda2

darbibas rezimam2
Bezslodzes atrums:

Zara diametrs:
Svars:

Garantétals skanas
intensitates menis:

|Izméritas skanas
jaudas Mmenis:

|lzmeértais skanas
spiediena imenis

alzsardziba

5.4. Apkope
izplatitaju.

5.5. Deta]u saraksts

LS8G2312-4
230V ~50Hz

S1: 2000 W
S6 (40%): 2300 W

40 min”'
maks. 40 mm
30 kg

93 dB(A)

90,3 dB(A)

K = 2,83 dB(A)
80,6 dB(A)

K =23 dB(A)
P24

LSGZ2512-4
230V ~50Hz

$1: 2000 W
S6 (40%): 2500 W

40 min’’
maks. 40 mm
30 kg

93 dB(A)

50,3 dB(A)
K = 2,83 dB(A)
80,6 dB(A)

K = 3 dB(A)
P24

L5G2812-4
230-240V ~ 50 Hz

51: 2300 W
SE6 (40%): 2800 W

40 min™
maks. 45 mm
31kg

92 dB(A)

89,1 dB(A)

K = 2,42 dB(A)
79,4 dB(A)

K = 3 dB(A)
P24

S B darbibas rezims (40%) norada 4 min. ielades un § min. dikstaves laika profilu.
7Zara maksimalais diametrs ir atkarTgs no koka cietthas.

L5G3012-4
230-240Y ~ 50 Hz

§1: 2300 W
S6 (40%): 2800 W

40 min’'
maks. 45 mm
31,5kg

94 dB(A)

91,0 dB(A)

K = 2,9 dB(A)
80,3 dB(A)
K=3dB(A)
P24

Uzmanibu! Ja iekarta darbojas nepareiza seciba, lidzu, sazinieties ar iekartas
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3.Assembling
1) Open the package and remove the machine from package;

23 Pull out the grass box and take out the main part of the machine and accessories;

Z)accessories

@\ ®

0 nut @) Support @2 caver of Support foat @3 Support foot (3 bolt

43 Put the main part of machine on the undercarriage, put the support on it, and fixed it using
3 M&X40 screws.




4.0. Operating instruction

{1)4.1. Interlock switch pusher

@  After pushing the grass box, make sure the interlock switch pusher be in the “on” position.

® Before pulling out the grass box, make sure the interlock switch pusher be in the “off’
position.

The instruction for using the interlock switch pusher: Tpress the red button 2ipush or pull the

pole of the interlock switch pusher towards down or up, so make the switch on or off.
(DInterlock switch pusher

(D start button @stop button  Brunning button  Treverse button &) Reset button(overlead
protactor)
4.2. Control panel
® green button”1"—start the shredder
® red button"0"—stop the shredder
note: the machine is equipped with a safety switch to prevent it from being switched on again

accidentally afler a power failure.

4.3. Reverse switch

® button “ A 4 ".clockwise

@ when the machine reverses, press the button “@"to make it run, then cutting the branch.
® button “ T ”-anticlockwise

®  when the machine is running, press the buttcn *“(1,"tc make it run in the reverse position, pulling

out the branch.

o Sis prietaisas néra skirtas naudoti asmenims (jskaitant
vaikus), kuriy silpnesni fiziniai, jutiminiai ar protiniai
gebéjimai, taip pat asmenims, kuriems triiksta patirties
ir Ziniy, nebent juos prizilréty ir apie naudojimagsi
prietaisu instruktuoty uz jy sauguma atsakingas asmuo.
Vaikus reikia prizidiréti, kad jie nezaisty su prietaisu.

e Jei pazeistas maitinimo laidas, jj turi pakeisti gamintojas,
jo prieziliros atstovas arba panasiai jgaliotas asmuo,
kad b0ty iSvengta pavojaus.

o Jeijtaisytas JK standarto kistukas, jis skirtas naudoti
buityje. Nenaudokite, kai Slapia, ir laikykite atokiau nuo
viety, kur yra vandens.

5.0 Apkope

5.1 Problému novérsana

Zari nav nogriezti

® Pagrieziet regul&3anas pogas par pusapli pulkstenraditaja kustibas virziena, noregulgjiet
atstarpi starp griez&jasmeni un deflektoru.

Motoru nevar palaist

@ parbaudiet, vai baro$anas vads, savienotaja spraudni un blok&taji ir normala stavokIr.

® skatiet 4.4. punktu

Griez&jasmens darbojas atpakalgaitas pozicija

® noregulgjiet griezé&jasmens darbibas virzienu.

Blokéta padeves piltuve

® jzvelciet kokus no padeves ieejas atvéruma, izmantojiet stieni materialu groZanai vai
ievietojiet platakus kokus

5.2. Apkope

® Rupgjieties par iekartu un tiriet to regulari, lai saglabatu ilgsto3u efektivitati un sniegumu.
®  Uzturiet ventilacijas atveres tiras un bez putekliem.

® Nekad nelejiet un nes|akstiniet Odeni uz iekartas.

® Neizmantojiet mazgasanas Iidzek|us vai $kidinatajus, kas var izraisit neatgriezeniskus

iekartas bojajumus. Kimikalijas var sabojat plastmasas detalas.
Ik pa laikam parbaudiet 3asijas stiprinajumu skrivju pievilkumu.
Lai smalcinataju aizsargatu no korozijas, glabajot ilgaku laiku, apstradajiet griez&asmeni

ar videi hekaitigu e||u.
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pazeistas variklis. Nenaudokite smulkintuvo kitai
paskir€iai, nei numatyta.

e Jei smulkintuvas imty nejprastai vibruoti, i§junkite varikl
ir nedelsdami patikrinkite priezastj. Paprastai vibracija
rodo sutrikima.

e Pries smulkindami jsitikinkite, kad asmenys saugiai
jtvirtinti. Jei aSmenys néra sumontuoti tinkamai,
smulkintuvo nenaudokite.

e Pries naudojant smulkintuvg reikia rlpestingai patikrinti.
Turétumete dirbti tik su geros biklés smulkintuvu. Jei
pastebite bet kokiy masinos defekty, dél kuriy gali kilti
pavojus operatoriui, nenaudokite smulkintuvo, kol
defektai nebus istaisyti.

o Dél saugumo pakeiskite nusidévéjusias ir pazeistas
dalis. Naudokite tik originalias atsargines dalis. Ne
gamintojo pagamintos dalys gali bati netinkamai
jtvirtinamos ir suzaloti.

¢ Smulkintuvg naudokite tik tokiose vietose, kur jis bty
apsaugotas nuo vandens, niekada nenaudokite lauke,
kai lyja.

o Laikykite sausoje ir saugioje, vaikams nepasiekiamoje

vietoje.
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4.4, Overload protector
The maoter is equipped with a safety switch and switches off automatically when overload (e.g.
blocking up of the cutting blades). After a cooling-down break (approx. 5 min), the motor may
be restarted. Press the

1. reset button(overload protector)

2. green butten “1° to restart

4.5. Instruction for using the shredder:

1. Press ON, machine run.

2. The reverse switch is effective when the machine in a gocd condition as the machine is in
the normal state. Then press the clockwise button to make it run in clockwise position,
press the anticlockwise button to make it run in opposite position.

3. Pull out the grass box when the machine running, the machine will stop.

4. In the “3 conditicn, push into the grass box, the machine will not run unless press the “on”

button.

5.  AS the machine is running, suddenly turn off the power line, the machine stops, quickly

turn on the power again, it will not run unless press the “on” button.

8. No matter in what condition, just press the “off” button to stop the machine, then the

manual running and reverse switch is not effective.

A Always wait until the shredder has come to a complete standstill before restarting it.




4.6. Shredder start-up:

Put the grass box in place (1;

Press the key of the interlock switch(@);

Connect the power(3};

Press the green button *1” to switch on the shredder.
Put the materials

L e

. Press the red butten *0” to switch off .

4.7 When the grass box is full :

1. Press the red button *0” to switch off;

2. Pull out the key of the interlock switch@ ;

3. Pull out the grass box(1).

Tips

@ |arge objects or woody pieces will be removed after several operations in both cutting
and releasing directions.

® Use a pusher or clearing hook to remave blocked objects from the feeding funnel and
gjection slot.

Caution! Always wait for the shredder to be idle before switching it on again.

1. Lenger material standing out from the shredder could lash out when being pulled in by the cutting
blade. Please keep at safe distance!

2. The machine have the function that if it blocked, it run in the reverse position automatically, then
pulling cut the branch.

3. Leok into the grass box to check whether full or not, clear it in time for a period

time of cutling.

Démesio! ISjungus asmenys nesustoja is karto.
Pries atlikdami prieziaros ar valymo darbus visada
isjunkite smulkintuva, atjunkite kistuka ir palaukite, kol
sustos pjovimo diskas.

Atlikdami smulkintuvo priezilirg ar valyma bukite
atsargls. PAVOJUS! Saugokite pirstus! Mavékite
pirstines!

Draudziama perkelti ar modifikuoti bet kokius elektrinius
ir mechaninius apsaugos jtaisus.

Naudojamas smulkintuvas turi stovéti ant lygaus ir tvirto
pavirsiaus.

Dirbkite tik dieng arba esant geram dirbtiniam
apsvietimui.

Smulkindami mavékite pirstines ir dévékite apsauginius
akinius.

Rekomenduojame naudoti ausy apsaugas.

Démesio! Pries naudojima reikia pritaisyti ir visiSkai
priverzti piltuva.

Nekiskite ranky j tiekimo piltuva ir iSmetimo anga.
Dirbdami pasiriipinkite, kad | smulkintuva nepatektu
jokiy pasaliniy objekty (akmeny, stiklo, metalo, Zemiy,

plastiko) — dél ju gali atSipti admenys ir bati rimtai

@
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o Pries kisdami kistuka | elektros lizda, jsitikinkite, kad
lizdo vardinis pajégumas yra tinkamas ir atitinka
nurodytg smulkintuvo vardiniy duomeny etiketgje.

¢ Niekada nejudinkite smulkintuvo traukdami uz kabeliy.

o Pries perkeldami masing | kitg vieta, bitinai atjunkite
nuo elektros tinklo.

e Visada i$junkite smulkintuvag pries atjungdami kistuko ir
lizdo jungtj ar ilginimo kabelius.

¢ |jungto smulkintuvo niekada nepalikite be prieziliros.

o Pries palikdami smulkintuva, ijunkite variklj ir atjunkite
kistuka. Taip pat elkités nutrikus maitinimui.

¢ Neleiskite arti blti vaikams ir gyviinams. Kai
smulkintuvas naudojamas, visi stebétojai turi buti
saugiu atstumu.

¢ Neleiskite su smulkintuvu dirbti vaikams ar bet kokiems
asmenims, kurie neperskaité sio instrukcijy lankstinuko
arba nemoka naudotis smulkintuvu.

¢ Su smulkintuvu dirbantis operatorius yra atsakingas uz
pasaliniy sauguma.

¢ Smulkintuvg naudokite tik pagal paskirt].

o Démesio! Sioje masinoje yra besisukantys
asmenys.
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4. Cnly insert as much material so as fo prevent blockage of the feeding funnel

5. Chop garden waste that has been stored for some days and is wilted and damp alternately
with branches

B. Do not fill soft waste such as kitchen rubbish into the shredder but compost them.

7. Widely branched material with leaves must be completely chopped before new material is
fed.

7. When tearing branches with sheets may be supplied the others te things which can be torn
only after the completion.

8. Stale before new supply that the broad branches with sheets are already completely torn.

9. The ventilation slots must not be coverad by the waste bag or the chopped material.

4.9. Adjust baffle

The best distance between baffle’Z and cutting blades(D is 0-0.50mm. This distance should
be kept to achieve effective cperaticn.

There is an adjusting device (hex key) (3 on the left side of the plastic housing. The hex key is
on the tightest condition (the distance is Omm from baffle and cutting blacde} when you get the
machine (that means you could not turn anti-clockwise the hex key anymaore). You can turn
clockwise by half circle to achieve the distance 0.5mm.

Tips

® Heavy material or branches result in blocking of the cutting blades during continuous
cutting.

® Soft materials, such as leaves or stems may block the feeding opening. Feed the soft
material using the supplied push bar.

® Always feed the material to be chopped from the right corner of the feeding funnel.

® Check the material o be chopped carefully. Make sure there is no contact with stones or
nails as these could damage the shredder seriously.

10




4.10 Caution marking
IMPORTANT

READ CAREFULLY BEFORE USE
KEEP FOR FUTURE REFERENCE

Pictogram illustration and explanation

1. Caution! Read the instruction manual and follow the
warning and safety instructions.

2. Caution! Always wear eye and hearing protection.

3. Caution! Wait until all machine have completely stooped
before touching them.

4. Caution! Rotating blades. Keep hands and feet out of

openings while machine is running.

Caution! Do not use as a step.

Caution! Wear protective gloves.

Maintain safety distance.

s

Caution! Switch off and remove plug from mains before
adjusting, cleaning or if the cord is entangled or
damaged.

9. Keep bystanders away.

@ |
"/M\‘

1 2
4-"?

A @
28] @HA

£\

-

o
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verzZlés, varztai ir kiti tvirtinimo elementai yra patikimai
jtvirtinti, o apsaugos ir apsauginiai skydeliai yra savo

vietoje. Pakeiskite apgadintas ar nejskaitomas etiketes.

Saugos instrukcijos
Ispéjimas! Atidziai perskaitykite saugos instrukcijas ir

ju laikykités.

e Prie$ naudojant smulkintuva reikia tinkamai surinkti.

o |spéjimas! Sis prietaisas turi bati jzemintas!

¢ |spéjimas! Naudokite tik trijy gysly ilginimo
kabelius su prijungtu jzeminimo laidu.

» Naudokite tik tokius ilginimo kabelius, kurie patvirtinti
kaip tinkami naudoti lauke, prie§ naudodami patikrinkite,
ar jie geros biiklés.

e Saugokite kabelius nuo pazeidimo del didelio svorio
mechaninio poveikio, astriy briauny, sglycio su
judanéiomis dalimis, ésdinanciais skysciais ir kt.

e |spéjimas! Nenaudokite ilginimo kabelio, jei matote, kad
jis paZeistas. |taisykite visiSkai nauja kabel] —
nebandykite jo laikinai ar visam laikui suremontuoti.

Pasirlipinkite, kad kabelj pakeisty kvalifikuotas

technikas.
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2 3 5

A@EZ® [ 3 A
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Mokymaes | | 7€-

Prie§ bandydami naudoti Sig jrangg susipaZzinkite su

naudotojo vadovu.

Paruosimas

Neleiskite su Sia jranga dirbti vaikams.

Nenaudokite Sios jrangos, jei arti yra pasaliniy Zmoniu.
Dirbdami su masina visada dévékite ausy apsaugos
priemones ir apsauginius akinius.

Stenkites nevilkéti tokiy drabuziy, kurie bty nepriglude
arba b0ty su palaidais raiteliais.

Masing naudokite tik atviroje erdvéje (1. y. toliau nuo sieny
ar kity stacionariy objekty), ji turi stovéti ant tvirto, lygaus
pavirsiaus.

Nenaudokite masinos ar grijsto arba Zvyro pavirSiaus, nes

iSmesta medziaga gali suzaloti.

Prie$ paleisdami masina patikrinkite, ar visi sraigtai,
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Training
Become familiar with the owner's manual before

attempting to operate this equipment.

Preparation

Do not allow children to operate this equipment.

Do not operate this equipment in the vicinity of bystanders.
Wear ear protection and safety glasses at all times while
operating the machine.

Avoid wearing clothing that is loose fitting or that has
hanging cords or ties.

Only operate the machine in open space (e.g. not close to
a wall or other fixed object) and on a firm, level surface.
Do not operate the machine on a paved or gravel surface
where gjected material could cause injury;

Before starting the machine, check that all screws, nuts,
bolts, and other fasteners are properly secured and that
guards and screens are in place. Replace damaged or

unreadable labels.

Safety instructions
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‘Warning! Please read and follow the safety

instructions carefully.

The shredder must be assembled correctly before use.

Warning! This appliance must be earthed!

Warning! Use only three core extension cables with

the earth wire connected.

Only use extension cables that are approved for
outdoor use and check that they are in good condition
before use.

Protect the cables from damage by heavy mechanical
use, sharp edges, contact with moving parts and
corrosive liquids, etc.

Warning! Do not use an extension cable that shows
signs of damage. Fit a complete new cable - do not
undertake any permanent or temporary repairs. Have
the cable replaced by a qualified technician.

Before inserting the plug in the mains socket, make
sure that the socket ratings are correct and correspond
to those indicated on the rating label on the shredder.
Never move the shredder by pulling at the cables.
Always disconnect the machine from the mains supply

before transporting it to other places.
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Padomi

Smags materials vai zari izraisa griezéjasmenu blokésanos nepartrauktas griesanas
laika.

Miksti materiali, pieméram, lapas vai stublaji, var noblokét padeves atveri. Padodiet
mikstu materialu, izmantojot kemplekta ieklaute bidstieni.

Smalcindmo materialu vienmér padodiet no padeves piltuves laba stdra.

Parbaudiet, vai materials ir sasmalcinats kartigi. Parliecinieties, vai nerodas saskare ar
akmeniem vai naglam, jo tie var nopietni sabojat smalcinataju.

4.10 Bridinajuma zimes
ORIGINALIOS INSTRUKCIJOS

SVARBU
PRIES NAUDODAMI ATIDZIAI PERSKAITYKITE
PASILIKITE ATEICIAI

Piktogramuy iliustracijos ir paaiSkinimas

1.

O N O o>

Deémesio! Perskaitykite instrukcijy vadova ir laikykités
jspéjimy bei saugos instrukcijy!

Démesio! Visada dévékite akiy ir klausos apsaugos
priemones.

Démesio! Palaukite, kol visos masinos visiskai sustos ,
iki tol jy nelieskite.

Démesio! Besisukantys asmenys. Kol masina veikia,
rankas ir kojas laikykite atokiai nuo angy.

Démesio! Nenaudokite kaip laiptelio.

Deémesio! Mlvékite apsaugines pirstines.

ISlaikykite saugy atstuma.

Démesio! Pries reguliuodami, valydami arba, jei laidas
susipainiojo ar buvo paZzeistas, iSjunkite masing ir
istraukite kistukg i$ elektros tinklo.

Neleiskite arti biti pasaliniams asmenims.

@
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lekartai ir funkcija, kura blok&sanas gadijuma automatiski parslédz iekartu atpakalgaitas
pozicija, pec tam izvelk zaru.
leskatieties zales kasté, lai parbauditu, vai ta nav pilna, un ik pa laikam to iztuk3ojiet

no atgriezumiem.

levietojiet tik daudz materiala, lai novérstu padeves piltuves blok&3anos.

Parmainus ar zariem sakapajiet darza atkritumus, kas ir uzglabati daZas dienas, savitusi
un mitri.

Mikstus atkritumus, piem&ram, no virtuves, nelieciet smalcinatdja, bet izmetiet komposta.
Pirms jauna materiala ievietoZanas pladi sazarotam materialam ar lapam jabut pilnigi
sakapatam.

Ja, pléSot zarus ar lapam, tiek ievaditas citas lietas, tas var saplést tikai p&c pabeigSanas.
Pirms jaunas padeves parliecinicties, vai platie zari ar lapam ir pilniba sasmalcinati.
Ventilacijas atveres nedrikst nosegt ar atkritumu maisu vai sasmalcinate materialu.

4.9. Deflektora regulésana

Labakais attdlums starp deflektoru (2) un griedanas asmeniem (1) ir 0-0,50 mm. Sis attalums

jaievero, lai panaktu efektivu darbibu.

Plastmasas korpusa kreisaja pusé ir reguld8anas ierfce (sedstirveida tausting) (3.

Sedstlrveida tausting ir visstingrakaja stavokll {attdlums ir 0 mm no deflektora un grie$anas

asmens), sanemot iekartu (tas nozimé, ka sesstlrveida taustinu nevar pagriezt pretgji

pulkstepraditdja kustibas virzienam). To var pagriezt par pusapli pulkstepraditaja kustihas
virzien3, lai sasniegtu 0,5 mm attalumu.
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Always switch off the shredder before disconnecting
any plug and socket connector or extension cables.
Never leave the shredder unattended while it is
switched on.

Before leaving the shredder, switch off the motor and
disconnect the plug. Do likewise in the event of a power
failure.

Keep children and pets away. All onlookers should be
kept a safe distance away from the shredder when it is
in use.

Do not allow children or any person who has not read
this instruction leaflet or who is not familiar with the
shredder to operate it.

The operator is responsible for third parties while
working with the shredder.

Only use the shredder for its designed purposes.
Caution! There are rotating blades on this machine.
Caution! Blades do not stop immediately after
switching off.

Always switch off the shredder, disconnect the plug and
wait until the cutting disc stops before carrying out

maintenance or cleaning work.
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Use caution when cleaning or performing maintenance
on the shredder. DANGER! Watch your fingers! Wear
gloves!

It is forbidden to move or modify any of the electrical
and mechanical safety devices.

The shredder has to stand on level and solid ground
during operation.

Use only in daylight or good artificial light.

Wear gloves and safety goggles while shredding.

We recommend the use of ear muffs.

Caution! The hopper must be fitted and tightened
completely before use.

Do not put your hands into the feed funnel and ejection
slot.

During operation ensure that no foreign objects (such
as stones, glass, metal, earth, plastics) are fed into the
shredder; these foreign objects could cause blunting of
the blades and seriously damage the motor. Do not use
your shredder for purposes other than for its intended

use.
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4.6. Smalcinataja iedarbinasana:
Novietojiet zéles kasti vieta (1).
Nospiediet blok&sanas sléd#a taustipu (2).
Pievienojiet stravu (3).
Nospiediet zalo pogu “17, lai ieslégtu smalcinataju.
levietojiet materialus.
Nospiediet sarkano pogu *0”, lai izslégtu.
7. Kad zales kaste ir pilna:
Nospiediet sarkana pogu "0, lai izslégtu.
lzvelciet bloké3anas sledZa taustinu (2).
Izvelciet zales kasti (1).

Wk = koG kW =

Padomi

® Lieli prieckSmeti vai koka gabali tiek aizvakti péc vairakam darbibam grieSanas un
atbrivo$anas virzienos.

® |zmantojiet virzitaju vai tirianas aki, lai iespridusos priekdmetus iznemtu no padeves
piltuves izstum$anas spraugas.

Uzmanibu! Vienmér pirms atkartotas smalcinataja ieslégSanas |aujiet tam pastavét dikstave.

1. Garaks materials, kas atredas @rpus smalcindldja, var atlékt, kad to ievelk grieSanas
asmens. Ludzu, saglabajiet drodu attalumu!
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4.4. Aizsardziba pret parslodzi
Motoram ir uzstadits drosibas slédzis, un tas parslodzes (pieméram, griez&asmenu
noblok&sanas) gadijuma izslédzas automatiski. Péc dzes€Sanas pauzes (apméram 5 min.)
motoru var iedarbinat no jauna. Nospiediet:

1. atiestatiSanas pogu (parslodzes aizsargs)

2. zalo pogu “17, lai restartétu

4.5 Instrukcija smalcinataja izmantosanai

1. Nospiediet IESLEGT, iekarta darbojas.

2. Atpakalgaitas sledzis ir efektivs, kad iekarta ir labos apstak|os un normala stavokl. Pec
tam nospiediet pulkstenraditaja kustibas virziena poegu, lai palaistu to pulkstenraditaja
kustibas virziend, nospiediet virziena pretéji pulkstenraditaja kustibai pogu, lai palaistu
pretéja virziena.

3. Jatiek izvilkta zales kaste, kad iekarta darbojas, iekarta apstajas.

Stavokll “3” iebidiet ziles kasti; iekarta nedarbosies, ja netiks nospiesta poga “ieslégt”.

5. Jaiekarta darbojas un péksni tiek izslégta baro$anas padeve, iekarta tiek apturéta. Atri
vElreiz ieslédzot iekartu, ta nedarbojas, ja netick nospiesta poga “ieslégt’.

8. Jebkuros apstaklos, lai apturétu iekartu, vienkarsi nospiediet pogu “izslégt”. Péc tam
manuélas darblbas un atpakalgaitas slédzis vairs nav efekiivs.

A Pirms smalcinataja restartéganas vienmér pagaidiet, lidz tas ir pilniba apstajies.
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® |[f the shredder should start to vibrate abnormally, switch
off the motor and check for the cause immediately.

Vibration is generally a warning of trouble.

® Ensure blades are secure before shredding. Do not

operate the shredder if any of the blades are not

properly mounted.

® The shredder should be checked carefully before use.

You should only work with a shredder that is in good
condition. If you notice any defect on the machine that
may cause danger to the operator, do not operate the

shredder until defects are rectified.

® Replace worn or damaged parts for safety. Use only

original spare parts. Parts not produced by

manufacturer may cause poor fit and possible injury.

® Use the shredder only in places where it is protected

from water and never use it outdoors in rainy weather.

® Store in a dry secure place out of reach of children.

® This appliance is not intended for use by persons

(including children) with reduced physical, sensory or
mental capabilities, or lack of experience and
knowledge, unless they have been given supervision or

instruction concerning use of the appliance by a person
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responsible for their safety. Children should be
supervised to ensure that they do not play with the
appliance.

® |fthe supply cord is damaged, it must be replaced by
the manufacturer, its service agent or similarly qualified
persons in order to avoid a hazard.

@ For UK plug, it is for domestic use. Please avoid using it
in wet conditions and don't keep it close to any areas
where water is present.

5.0 Maintenance

5.1Troubleshooting

Branches are not cut off

® Turn the adjustment buttons half a round clockwisely, adjust the spacing between the
cutting blade and the baffle.

the motor cannot start

® check the supply cord, connector plugs and the interlocks whether they are in normal
conditions or not.

® secdd

the cutting blade run in the reverse position

® adjust the running direction of the cutting blade.

the feed funnel blocked

® pull out the trees from the feed intake opening, use a bar for pushing materials or wider
trees to insert

5.2.Maintenance

® Take care of your machine and clean it regularly to obtain long-lasting efficiency and
performance.

® Keep the air vents clean and free from dust.

Never wet or spray water on the machine.

® Do not use detergents or solvents as these could cause irreparable damage to your
machine. Chemicals can destroy the plastic parts.

® The tightness of the fastening screws of the undercarriage should be checked from time
to time.

® To protect the shredder from corrosion when storing for a lenger period, treat the cutting
blade with harmless oil to the environment.

17

4.0. Darba instrukcija

(1)4.1. Sakabes slédza virzitajs
® Pé&c zales kastes pavirzi$anas parliecinieties, vai blok€sanas slédza virzitajs ir pozicija “ieslégts”.
® Pirms zéles kastes izvilkdanas pérliecinieties, vai blokéSanas slédza virzitajs ir pozicija “izslégts”.
Norades par sakabes sl&d#a virzitaja lietosanu: (1) nospiediet sarkano pogu (2) nospiediet vai
pavelciet bloké8anas sledzZa virzitaja stieni uz leju vai augdu, lai slédzi ieslégtu vai izslegtu.

(1) blok&&anas sladza virzitajs

(1) palaides poga (2) apturé3anas poga (3) darbibas poga (4) revers@sanas poga

@ atiestatidanas poga (parslcdzes aizsargs)

4.2 Vadibas panelis

® zald poga “1” — palaist smalcinataju

® sarkana poga ‘0" — apturét smalcinataju

levérgjiet: iekartai ir uzstadits drosibas slédzis, lai novérstu tas nejausu atkalieslégsanu péc
elektroapgades traucgjuma.

4.3. Reversésanas sledzis

® poga” V¥ " — pulkstenraditaja kustibas virziena

® jaiekarta darbojas atpakalgaita, nospiediet pogu @ lai to palaistu, péc tam grieziet zarus.
® poga” | ” — pretgji pulkstenraditaja kustibas virzienam

® kad iekarta darbojas, nospiediet pogu (3}, lai to palaistu pretgja virziena, izvelkot zaru.
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3. Montaza
1) Atveriet iepakojumu un iznemiet iekartu.
2) lzvelciet zales kasti un izpemiet iekartas galveno daju un piederumus.

() piederumi

(1) pamatramis

33 Ugzstadiet riteni un atbalsta kaju.

@IYE O @ @ @

0 uzgrieznis ) atbalsts (2 atbalsta kajas parsegs 3 atbalsta kaja (3 bultskriive

4) Novietojiet iekartas pamatdalu uz $asijas, uz tds novietojiet atbalstu un fiks&jiet to,
izmantojot 3 M6X40 skrives.
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5.3.Technical data

Type
Main vcltage
frequency:

Rated power! on
Operating mode1:

Rated power2 on
Operating modeZ2:
No-load speed:
Branch diameter:
Weight:
Guaranteed
sound power
level:

Protection
level

LSG2312-4
230V ~ 50 Hz

S$1:2000 W

S6 (40 %) 2300 W

40 RPM
maks. 40 mm
30 kg

63 dB(A)

90,3 dB(A)

K = 2,83 dB(A)
80,6 dB(A)

K = 3 dB{A)
IP24

LSG2512-4
230V ~ 50 Hz

$1:2000 W

56 (40 %) 2500 W

40 RPM
maks. 40 mm
30 kg

93 dB(A)

90,2 dB(A)
K = 2,83 dB(A)
80,6 dB(A)

K = 3 dB(A)
P24

LSG2812-4
230-240 V ~ b0 Hz

51:2300 W

56 (40 %) 2800 W

40 RPM
maks. 45 mm
31kg

92 dB(A)

89,1 dB(A)

K = 2,42 dB(A)
79,4 dB(A)

K = 3 dB(A)
1P24

The S 6 operation mode (40%) indicates a load profile of 4 min load and 6 min idle time
The max. diameter of the branch depends on the hardness of the wood.

5.4 maintain

Caution! If the machine run in fault order, please connect with the machine dealer.

5.5 Part list

LSG3012-4
230-240 V ~ 50 Hz

$1:2300 W

S6 (40 %) 2800 W

40 RPM
maks. 45 mm
31,5 kg

94 dB(A)

91,0 dB(A)
K =29 dB(A)
80,3 dB(A)
K= 3dB(A)
IP24
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ltem Picture Name Amount

1.wheel 2

@
2.cover of 2

wheel
3.cover of 2
support foot
@
4.support 2
5.bolt 2
6.gasket 4
@ 7.bushing 2
8.gasket 4
9.nut 2
10.self-locked 2
nut

@
10 I 11.bolt 2
12.bolt 4

(TTETErTTRas
13.gasket 4
12 13
19

® Padodot materidlu iekarta, jarkojas Joti uzmanigi, lai taja nenonaktu metala gabali,
akmeni, pudeles, bundZas vai citi sveskermeni.
® Nelaujiet apstradatajam materialam uzkraties izvades zona, jo tas var traucét pareizai
izvadei un izraisTt materiala atsitienu caur padeves ieejas atvérumu.
® Ja iekarta radies nosprostojums, pirms ta firi3anas izslédziet stravas avotu un atvienojiet
elektroierici no stravas padeves.
® Visiem aizsargiem un deflektoriem pastavigi jabat sava vieta un darba kartiba.
& \eicot griezgjinstrumentu apkopi, atcerieties, ka, neraugoties uz to, ka stravas avota
iedarbinasanu nepielauj aizsarga blokéganas funkcija, griezejinstrumenti joprojam var
parvietoties ar manualas iedarbindsanas mehanisma palidzibu.
® JalietoSanas laika tiek sabojats elektribas kabelis, jaizpilda sadi noradijumi:

A: Apturiet motoru

B: Atvienojiet kabeli no stravas ligzdas.
® Jatiek izmantots pagarinatajvads, 18 kategorija nedrikst bit zemaka par iekartai
uzstadita stravas padeves vada kategoriju.
@ Nepieskarieties bojatam vadam pirms tas nav atvienots no baro%anas avota. Bojats
vads var izraistt saskari ar zemsprieguma dajam.
@ Neaizskariet smalcinaganas instrumentus pirms iekarta nav atviencta no stravas
padeves un smalcinddanas instrumenti ir pilnTha apstajusies.
® |eteicams iekartas aprikot ar nopludstravas aizsargierici (RCD}, kuras nostrades
strava neparsniedz 30 mA.
® Siiekarta nav paredzata listoanai personam, kuram ir samazinatas fiziskas, manu
vai garigas spéjas vai trikst pieredzes un zindsanu, ja tas neuzrauga un tam nesniedz
norades par iekartas lietodanu persona, kura ir athildiga par o cilvéku drosibu.
@ Bérniir jauzrauga, lai nepielautu vinu rotajaganos ar iekartu.
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Nelietojiet iekartu uz brudga vai grants, kur izsviestais materials var izraisit savainojumus.
lzmantojiet tikai dienas gaisma vai laba maksligaja apgaismojuma.

Darbinot iekartu, vienmeér lietojiet ausu aizsarglidzek|us un aizsargkbrilles.

Nevelciet apdarbu, kas ir valigs vai kuram nokargjas auklas vai lentes.

leteicams lietot ausu aizbaznus.

Uzmanibu! Piltuvei pirms lieto$anas jabiat uzstaditai un pilniba pievilktai.

Nelieciet rekas padeves piltuvé un izstum$anas sprauga.

® Darbibas laikd nodrodiniet, lai smalcinataja netiktu padoti sveskermeni (pieméram,
akmeni, stikls, metals, augshe, plastmasa), jo tie var padarlt asmenus neasus un nopietni
sahojat motoru. Nelietajiet smalcinataju citiem nolikiem, ka tikai tiem, kam tas paredzts.

® Jasmalcinatajs sak nenormali vibrét, izsl€dziet motoru un nekavéjoties noskaidrojiet
iemeslu. Vibracija parasti norada uz problémam.

® Pirms iekartas parbaudes, regulésanas, uzglabasanas un citiem pasakumiem |aujiet
tai atdzist.

® Pirliecinieties, vai asmeni pirms smalcindsanas ir nostiprinati. Nelietojiet smalcinataju,
ja kads no asmeniem nav pareizi uzstadits.

® Pirms lietoSanas smalcindtajs uzmanigi japarbauda. Stradajat tikai ar smalcinataju,
kas ir laba tehniska stavokll. Parbaudiet, vai visas skriives, uzgriezni, bultskrives un citi
stiprindjumu elementi ir pareizi nostiprinati un aizsargi un sieti ir sava vieta. Ja pamanat
kadu ickartas defektu, kas ir bistams op